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שִׁמְעוּ־1
จง–ฟงั
H8085

ֹ֣את ז
สิง่–นี้
H2063

ית־ בֵּֽ
วงศ์วาน

ב יַעֲקֹ֗
ยาโคบ
H3290

הַנִּקְרָאִים֙
ผู–้ท่ี–ถกู–เรยีก
H7121

ם בְּשֵׁ֣
ตาม–นาม
H8034

ל יִשְׂרָאֵ֔
อิสราเอล
H3478

י וּמִמֵּ֥
และ–จาก–น้ำ า–ของ
H4325

ה יְהוּדָ֖
ยูดาห์
H3063

יָצָא֑וּ
ได้–ออก–มา
H3318

נִּשְׁבָּעִי֣ם  ׀הַֽ
ผู–้สาบาน
H7650

ם בְּשֵׁ֣
ตาม–พระนาม
H8034

יְהוָ֗ה
พระยาหเ์วห์
H3068

וּבֵאלֹהֵ֤י
และ–อ้าง–พระเจา้–แหง่
H0430

֙ יִשְׂרָאֵל
อิสราเอล
H3478

ירוּ יַזְכִּ֔
พวกเขา–อ้าง–ถึง
H2142

א ֹ֥ ל
แต่–ไม่
H3808

בֶאֱמֶ֖ת
ด้วย–ความ–จรงิ
H0571

א ֹ֥ וְל
และ–ไม่
H3808

ה׃ בִצְדָקָֽ
ด้วย–ความชอบธรรม
H6666

เจา้ทัง้หลายจงฟงัสิง่นี้ โอ วงศ์วานของยาโคบเอ๋ย ผูซ้ึ่งถกูเรยีกด้วยนามของอิสราเอล และออกมาจากน้ำ าทัง้หลายของยูดาห ์
ผูซ้ึ่งปฏิญาณโดยพระนามของพระเยโฮวาห ์และกล่าวถึงพระเจา้แหง่อิสราเอล แต่มใิชใ่นความจรงิและมใิชใ่นความชอบธรรม

י־2 כִּֽ
เพราะ

מֵעִ֤יר
จาก–เมอืง

הַקֹּדֶ֙שׁ֙
บรสิทุธิ์
H6944

אוּ נִקְרָ֔
พวกเขา–ถกู–เรยีก
H7121

וְעַל־
และ–พึ่งพงิ

י אֱלֹהֵ֥
พระเจา้–แหง่
H0430

יִשְׂרָאֵ֖ל
อิสราเอล
H3478

נִסְמָכ֑וּ
พวกเขา–อ้าง–อิง
H5564

יְהוָה֥
พระยาหเ์วห์
H3068

צְבָא֖וֹת
จอมทัพ

שְׁמֽוֹ׃
พระนาม–ของ–พระองค์
H8034

ס
—

เพราะพวกเขาขนานนามของตนเองตามนครบรสิทุธิ ์และพวกเขาพึ่งอาศัยพระเจา้แหง่อิสราเอล 
พระนามของพระองค์คือพระเยโฮวาหจ์อมโยธา

אשֹׁנוֹת3֙ הָרִֽ
สิง่–แต่–ก่อน
H7223

מֵאָז֣
ตัง้แต่–นานมา

דְתִּי הִגַּ֔
เรา–ได้–บอก
H5046

י וּמִפִּ֥
และ–จาก–ปาก–ของ–เรา
H6310

יָצְא֖וּ
ได้–ออกมา
H3318

וְאַשְׁמִיעֵם֑
และ–เรา–ทำาให–้พวกเขา–ได้ยนิ
H8085

ם פִּתְאֹ֥
ทันที
H6597

יתִי עָשִׂ֖
เรา–ทำา

אנָה׃ ֹֽ וַתָּב
และ–มนั–เกิดขึ้น
H0935

�เราได้ประกาศบรรดาสิง่ดังเดิมแล้วตัง้แต่เริม่แรก และสิง่เหล่านัน้ได้ออกไปจากปากของเรา และเราได้สำาแดงสิง่เหล่านัน้ 
เราได้กระทำาสิง่เหล่านัน้ทันทีทันใด และสิง่เหล่านัน้ก็เป็นไปตามนัน้

י4 מִדַּעְתִּ֕
เพราะ–เรา–รู ้
H1847

י כִּ֥
วา่

ה קָשֶׁ֖
เจา้–ดื้อรัน้
H7186

אָתָּ֑ה
เจา้

וְגִ֤יד
และ–เสน้
H1517

֙ בַּרְזֶל
เหล็ก
H1270

ךָ עָרְפֶּ֔
คือ–คอ–ของ–เจา้
H6203

וּמִצְחֲךָ֖
และ–หน้าผาก–ของ–เจา้
H4696

ׁה׃ נְחוּשָֽ
เป็น–ทองสมัฤทธิ์
H5154

เพราะเรารูอ้ยูแ่ล้ววา่เจา้ดื้อดึง และคอของเจา้เป็นเหมอืนเอ็นเหล็ก และหน้าผากของเจา้เป็นเหมอืนทองเหลือง
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וָאַגִּ֤יד5
และ–เรา–บอก
H5046

לְךָ֙
เจา้

ז מֵאָ֔
ตัง้แต่–นานมา

בְּטֶ֥רֶם
ก่อน–ท่ี
H2962

תָּב֖וֹא
มนั–จะ–เกิดขึ้น
H0935

יךָ הִשְׁמַעְתִּ֑
เรา–ทำาให–้เจา้–ได้ยนิ
H8085

פֶּן־
เกรง–วา่
H6435

תֹּאמַר֙
เจา้–จะ–กล่าว
H0559

י עָצְבִּ֣
รูปเคารพ–ของ–ขา้

ם עָשָׂ֔
ทำา–สิง่–เหล่า–นี้

י וּפִסְלִ֥
และ–รูปแกะสลัก–ของ–ขา้
H6459

י וְנִסְכִּ֖
และ–รูปหล่อ–ของ–ขา้
H5262

ם׃ צִוָּֽ
สัง่–พวกมนั
H6680

เราได้ประกาศสิง่นัน้แก่เจา้ตัง้แต่เริม่แรก ก่อนท่ีมนัเกิดขึ้น เราได้สำาแดงสิง่นัน้แก่เจา้แล้ว เกรงวา่เจา้จะกล่าววา่ 
�รูปเคารพของขา้ได้กระทำาสิง่เหล่านัน้ และรูปเคารพแกะสลักของขา้และรูปเคารพหล่อของขา้ได้บญัชาสิง่เหล่านัน้แล้ว�

שָׁמַ֤עְת6ָּֽ
เจา้–ได้–ยนิ
H8085

חֲזֵה֙
จง–ดู
H2372

הּ כֻּלָּ֔
ทัง้หมด
H3605

ם וְאַתֶּ֖
และ–พวกเจา้

הֲל֣וֹא
จะ–ไม่
H3808

תַגִּ֑ידוּ
บอก–หรอื
H5046

יךָ הִשְׁמַעְתִּ֤
เรา–ทำาให–้เจา้–ได้ยนิ
H8085

חֲדָשׁוֹת֙
สิง่–ใหม่
H2319

תָּה מֵעַ֔
ตัง้แต่–บดันี้
H6258

וּנְצֻר֖וֹת
และ–สิง่–ท่ี–ซอ่นไว้
H5341

א ֹ֥ וְל
และ–เจา้–ไม่
H3808

ם׃ יְדַעְתָּֽ
รูจ้กั–มนั
H3045

เจา้ได้ยนิแล้ว จงคอยดสูิง่นี้ทัง้สิน้ และพวกเจา้จะไมป่ระกาศสิง่นี้หรอื ตัง้แต่เวลานี้ไปเราได้สำาแดงสิง่ใหม ่ๆ แก่เจา้ 
คือบรรดาสิง่ท่ีถกูปิดซอ่นไว ้และเจา้ไมไ่ด้รูจ้กัสิง่เหล่านัน้

ה7 עַתָּ֤
บดันี้
H6258

֙ נִבְרְאוּ
มนั–ถกู–สรา้ง

א ֹ֣ וְל
ไม–่ใช่
H3808

ז מֵאָ֔
ตัง้แต่–นานมา

וְלִפְנֵי־
และ–ก่อน
H6440

י֖וֹם
วนั
H3117

א ֹ֣ וְל
และ–เจา้–ไม่
H3808

ם שְׁמַעְתָּ֑
ได้ยนิ–มนั
H8085

פֶּן־
เกรง–วา่
H6435

תֹּאמַ֖ר
เจา้–จะ–กล่าว
H0559

הִנֵּ֥ה
ดเูถิด
H2009

ין׃ יְדַעְתִּֽ
ขา้–รู–้แล้ว
H3045

บดันี้สิง่เหล่านัน้ถกูเนรมติสรา้งแล้ว และไมใ่ชตั่ง้แต่เริม่แรก คือก่อนวนัท่ีเจา้ไมเ่คยได้ยนิถึงสิง่เหล่านัน้ เกรงวา่เจา้จะกล่าววา่ �ดเูถิด 
ขา้รูจ้กัสิง่เหล่านัน้แล้ว�

גַּ֣ם8
แม้
H1571

א־ ֹֽ ל
เจา้–ไม่
H3808

עְתָּ שָׁמַ֗
ได้ยนิ
H8085

גַּם֚
แม้
H1571

א ֹ֣ ל
เจา้–ไม่
H3808

עְתָּ יָדַ֔
รูจ้กั
H3045

גַּ֕ם
แม้
H1571

ז מֵאָ֖
ตัง้แต่–นานมา

לאֹ־
เจา้–ไม่
H3808

פִתְּחָה֣
เปิด

אָזְנֶךָ֑
ห–ูของ–เจา้
H0241

י כִּ֤
เพราะ

֙ יָדַעְ֙תִּי
เรา–รู ้
H3045

בָּג֣וֹד
วา่–ทรยศ
H0898

תִּבְגּ֔וֹד
เจา้–จะ–ทรยศ
H0898

עַ וּפֹשֵׁ֥
และ–กบฏ
H6586

טֶן מִבֶּ֖
ตัง้แต่–ครรภ์
H0990

רָא קֹ֥
เจา้–ถกู–เรยีก
H7121

ךְ׃ לָֽ
วา่

ใชแ่ล้ว เจา้ไมเ่คยได้ยนิ ใชแ่ล้ว เจา้ไมเ่คยทราบ ใชแ่ล้ว ตัง้แต่เวลานัน้หขูองเจา้ยงัไมถ่กูเปิด 
เพราะเรารูอ้ยูแ่ล้ววา่เจา้จะประพฤติอยา่งทรยศหนัก และได้ถกูเรยีกวา่ ผูล้ะเมดิ ตัง้แต่กำาเนิดมา

לְמַ֤עַן9
เพื่อ–เหน็แก่
H4616

֙ שְׁמִי
นาม–ของ–เรา
H8034

יךְ אַאֲרִ֣
เรา–ระงับ
H0748

י אַפִּ֔
ความ–โกรธ–ของ–เรา
H0639

י וּתְהִלָּתִ֖
และ–การสรรเสรญิ–ของ–เรา
H8416

אֶחֱטָם־
เรา–ยบัยัง้
H2413

לָךְ֑
จาก–เจา้

י לְבִלְתִּ֖
เพื่อ–ไม่
H1115

ךָ׃ הַכְרִיתֶֽ
ทำาลาย–เจา้
H3772

เพราะเหน็แก่นามของเรา เราจะหน่วงเหนี่ยวความกริว้ของเราไว ้และเพราะเหน็แก่การสรรเสรญิของเรา เราจะระงับไวเ้พื่อเจา้ 
เพื่อเราจะมไิด้ตัดเจา้ออกไปเสยี

הִנֵּ֥ה10
ดเูถิด
H2009

יךָ צְרַפְתִּ֖
เรา–หลอม–เจา้
H6884

א ֹ֣ וְל
แต่–ไม–่ใช่
H3808

בְכָסֶ֑ף
ด้วย–เงิน
H3701

יךָ בְּחַרְתִּ֖
เรา–เลือก–เจา้
H0977

בְּכ֥וּר
ใน–เตาหลอม
H3564

נִי׃ עֹֽ
แหง่–ความทกุข์
H6040

ดเูถิด เราได้ถลงุเจา้แล้ว แต่ไมใ่ชด่้วยเงิน เราได้เลือกสรรเจา้ในเตาไฟแหง่ความเจบ็ปวดรวดรา้ว
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לְמַעֲנִי11֧
เพื่อ–เหน็แก่–เรา
H4616

לְמַעֲנִי֛
เพื่อ–เหน็แก่–เรา
H4616

ה אֶעֱשֶׂ֖
เรา–จะ–ทำา

י כִּ֣
เพราะ

אֵי֣ךְ
ทำาไม

יֵחָל֑
นาม–ของ–เรา–จงึ–ถกู–ดหูมิน่

י וּכְבוֹדִ֖
และ–เกียรติ–ของ–เรา
H3519

לְאַחֵ֥ר
แก่–ผู–้อ่ืน
H0312

א־ ֹֽ ל
เรา–จะ–ไม่
H3808

ן׃ אֶתֵּֽ
ให้
H5414

ס
—

เพราะเหน็แก่เราเอง คือเพราะเหน็แก่เราเอง เราจะกระทำาสิง่นัน้ เพราะวา่นามของเราจะเป็นมลทินได้อยา่งไร 
และเราจะไมใ่หส้ง่าราศีของเราแก่ผูอ่ื้น

שְׁמַ֤ע12
จง–ฟงั
H8085

֙ אֵלַי
เรา
H0413

ב יַֽעֲקֹ֔
ยาโคบ
H3290

וְיִשְׂרָאֵ֖ל
และ–อิสราเอล
H3478

י מְקֹרָאִ֑
ผู–้ท่ี–เรา–เรยีก
H7121

אֲנִי־
เรา
H0589

הוּא֙
เป็น–ผู–้นัน้
H1931

אֲנִי֣
เรา
H0589

רִאשׁ֔וֹן
เป็น–ผู–้แรก
H7223

ף אַ֖
และ–เรา–ยงั
H0637

אֲנִ֥י
เป็น–ผู้
H0589

אַחֲרֽוֹן׃
สดุท้าย
H0314

จงตัง้ใจฟงัเราเถิด โอ ยาโคบและอิสราเอลเอ๋ย ผูถ้กูเรยีกของเรา เราเป็นพระองค์ผูน้ัน้ เราเป็นเบื้องต้น และเราเป็นเบื้องปลายด้วย

אַף־13
แท้จรงิ
H0637

֙ יָדִי
มอื–ของ–เรา
H3027

יָסְ֣דָה
วาง–รากฐาน
H3245

רֶץ אֶ֔
แผน่ดินโลก
H0776

ימִינִ֖י וִֽ
และ–มอืขวา–ของ–เรา
H3225

טִפְּחָה֣
ขงึ
H2946

שָׁמָיִ֑ם
ฟา้สวรรค์
H8064

א קֹרֵ֥
เมื่อ–เรา–เรยีก
H7121

אֲנִי֛
เรา
H0589

אֲלֵיהֶ֖ם
มนั
H0413

יַעַמְד֥וּ
ก็–ยนื
H5975

ו׃ יַחְדָּֽ
พรอ้มกัน

มอืของเราได้วางรากฐานแหง่แผน่ดินโลกด้วย และมอืขวาของเราได้กางฟา้สวรรค์ทัง้หลายออก เมื่อเราเรยีกพวกมนั พวกมนัก็ยนืขึ้นด้วยกัน

הִקָּבְצ֤ו14ּ
จง–มา–รวมกัน
H6908

כֻלְּכֶם֙
ทกุ–คน
H3605

עוּ וּֽשֲׁמָ֔
และ–ฟงั
H8085

י מִ֥
ใคร
H4310

בָהֶ֖ם
ท่ามกลาง–พวกเขา

הִגִּ֣יד
ได้–บอก
H5046

אֶת־
สิง่
H0853

אֵלֶּ֑ה
เหล่า–นี้
H0428

יְהוָה֣
พระยาหเ์วห์
H3068

אֲהֵב֔וֹ
ทรงรกั–เขา
H0157

ה יַעֲשֶׂ֤
จะ–ทำา

חֶפְצוֹ֙
พระประสงค์–ของ–พระองค์
H2656

ל בְּבָבֶ֔
ใน–บาบโิลน
H0894

וּזְרֹע֖וֹ
และ–พระกร–ของ–พระองค์
H2220

ים׃ כַּשְׂדִּֽ
ต่อ–คนเคลเดีย
H3778

พวกเจา้ทกุคน พวกเจา้จงชุมนุมกันและคอยฟงั ผูใ้ดในท่ามกลางพวกเขาได้ประกาศสิง่เหล่านี้ พระเยโฮวาหท์รงรกัท่าน 
ท่านจะกระทำาตามความประสงค์ของพระองค์ต่อบาบโิลน และพระกรของพระองค์จะต่อสูกั้บชนเคลเดีย

אֲנִ֥י15
เรา
H0589

אֲנִי֛
เรา
H0589

רְתִּי דִּבַּ֖
ได้–พูด
H1696

אַף־
แม้
H0637

יו קְרָאתִ֑
เรา–เรยีก–เขา
H7121

יו הֲבִיאֹתִ֖
เรา–นำา–เขา–มา
H0935

יחַ וְהִצְלִ֥
และ–เรา–ทำาให–้สำาเรจ็

דַּרְכּֽוֹ׃
ทาง–ของ–เขา
H1870

เรา คือเราเองได้พูด ใชแ่ล้ว เราได้เรยีกท่าน เราได้นำาท่านมา และท่านจะทำาใหท้างของท่านจำาเรญิ

קִרְב֧ו16ּ
จง–เขา้–มา–ใกล้
H7126

אֵלַי֣
เรา
H0413

שִׁמְעוּ־
จง–ฟงั
H8085

את ֹ֗ ז
สิง่–นี้
H2063

א ֹ֤ ל
ตัง้แต่–แรก–เรา–ไม่
H3808

מֵראֹשׁ֙
ตัง้แต่–ต้น

תֶר בַּסֵּ֣
ใน–ท่ี–ลับ

רְתִּי דִּבַּ֔
ได้–พูด
H1696

מֵעֵ֥ת
ตัง้แต่–เวลา
H6256

הּ הֱיוֹתָ֖
ท่ี–มนั–เกิดขึ้น
H1961

ם שָׁ֣
ท่ี–นัน่
H8033

אָנִ֑י
เรา–อยู่
H0589

ה וְעַתָּ֗
และ–บดันี้
H6258

אֲדֹנָי֧
องค์พระผูเ้ป็นเจา้
H0136

יְהוִה֛
พระยาหเ์วห์
H3069

נִי שְׁלָחַ֖
ทรง–สง่–เรา–มา
H7971

וְרוּחֽוֹ׃
และ–พระวญิญาณ–ของ–พระองค์
H7307

פ
—

พวกเจา้จงเขา้มาใกล้เรา พวกเจา้จงฟงัสิง่นี้ เรามไิด้พูดในท่ีล้ีลับตัง้แต่เริม่แรก ตัง้แต่เวลาท่ีมนัได้เกิดมา เราก็อยูท่ี่นัน่แล้ว� และบดันี้ 
องค์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้และพระวญิญาณของพระองค์ได้ทรงสง่ขา้พเจา้มา
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ה־17 כֹּֽ
พระยาหเ์วห์
H3541

אָמַ֧ר
ตรสั–ดังนี้
H0559

יְהוָה֛
พระยาหเ์วห์
H3068

גֹּאַלְךָ֖
ผูไ้ถ่–ของ–เจา้

קְד֣וֹשׁ
องค์บรสิทุธิ์
H6918

יִשְׂרָאֵל֑
แหง่–อิสราเอล
H3478

י אֲנִ֨
เรา
H0589

יְהוָה֤
พระยาหเ์วห์
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
พระเจา้–ของ–เจา้
H0430

מְלַמֶּדְךָ֣
ผูท้รงสอน–เจา้
H3925

יל לְהוֹעִ֔
ให–้เป็น–ประโยชน์
H3276

יכֲךָ֖ מַדְרִֽ
ผูน้ำา–เจา้
H1869

רֶךְ בְּדֶ֥
ใน–ทาง
H1870

ךְ׃ תֵּלֵֽ
ท่ี–เจา้–ควร–ดำาเนิน
H3212

พระเยโฮวาห ์ผูไ้ถ่ของเจา้ องค์บรสิทุธิแ์หง่อิสราเอล ตรสัดังนี้วา่ �เราเป็นพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้ ผูซ้ึ่งสอนเจา้ใหเ้ป็นประโยชน์ 
ผูซ้ึ่งนำาเจา้ตามทางท่ีเจา้ควรจะไป

ל֥וּא18
ถ้า–เพยีง
H3863

בְתָּ הִקְשַׁ֖
เจา้–ตัง้ใจ–ฟงั
H7181

לְמִצְוֹתָ֑י
บญัญัติ–ของ–เรา
H4687

י וַיְהִ֤
แล้ว–จะ
H1961

כַנָּהָר֙
เหมอืน–แมน่้ำ า
H5104

ךָ שְׁלוֹמֶ֔
สนัติสขุ–ของ–เจา้
H7965

וְצִדְקָתְךָ֖
และ–ความชอบธรรม–ของ–เจา้
H6666

י כְּגַלֵּ֥
เหมอืน–คล่ืน
H1530

ם׃ הַיָּֽ
ทะเล
H3220

โอ ถ้าเจา้ได้ตัง้ใจฟงับญัญัติทัง้หลายของเราแล้ว ดังนัน้สนัติสขุของเจา้ก็จะเป็นเหมอืนแมน่้ำ า 
และความชอบธรรมของเจา้ก็จะเป็นเหมอืนบรรดาคล่ืนแหง่ทะเล

י19 וַיְהִ֤
แล้ว–จะ
H1961

֙ כַחוֹל
เหมอืน–ทราย
H2344

ךָ זַרְעֶ֔
เชื้อสาย–ของ–เจา้
H2233

י וְצֶאֱצָאֵ֥
และ–ลกูหลาน
H6631

מֵעֶ֖יךָ
จาก–ท้อง–ของ–เจา้
H4578

כִּמְעֹתָ֑יו
เหมอืน–เมด็–ทราย–ของ–มนั
H4579

א־ ֹֽ ל
จะ–ไม่
H3808

יִכָּרֵ֧ת
ถกู–ตัด–ออก
H3772

וְֽלאֹ־
และ–จะ–ไม่
H3808

יִשָּׁמֵ֛ד
ถกู–ทำาลาย
H8045

שְׁמ֖וֹ
ชื่อ–ของ–เขา
H8034

מִלְּפָנָֽי׃
จาก–ต่อ–หน้า–เรา
H6440

เชื้อสายของเจา้ก็จะเป็นเหมอืนทรายเชน่กัน และลกูหลานจากบัน้เอวของเจา้ก็จะเป็นเหมอืนเมด็ทรายแหง่ทรายนัน้ 
ชื่อของเขาจะไมถ่กูตัดออกเลย หรอืถกูทำาลายเสยีจากต่อหน้าเรา�

צְא֣ו20ּ
จง–ออก–ไป
H3318

֮ מִבָּבֶל
จาก–บาบโิลน
H0894

בִּרְח֣וּ
จง–หนี
H1272

מִכַּשְׂדִּים֒
จาก–คนเคลเดีย
H3778

בְּק֣וֹל
ด้วย–เสยีง

רִנָּ֗ה
รอ้งเพลง
H7440

הַגִּ֤ידוּ
จง–บอก
H5046

֙ הַשְׁמִי֙עוּ
จง–ประกาศ
H8085

את ֹ֔ ז
สิง่–นี้
H2063

הוֹצִיא֖וּהָ
จง–นำา–ออก–ไป
H3318

עַד־
จน–ถึง
H5704

קְצֵה֣
สดุปลาย

הָאָרֶ֑ץ
แผน่ดินโลก
H0776

אִמְר֕וּ
จง–กล่าว–วา่
H0559

גָּאַ֥ל
พระยาหเ์วห–์ทรงไถ่

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

עַבְדּ֥וֹ
ผูร้บัใช–้ของ–พระองค์
H5650

ב׃ יַעֲקֹֽ
ยาโคบ
H3290

พวกเจา้จงออกไปเสยีจากบาบโิลน พวกเจา้จงหนีออกจากชนเคลเดีย ด้วยเสยีงรอ้งเพลงพวกเจา้จงประกาศ จงบอกสิง่นี้ 
จงเอ่ยมนัไปจนถึงท่ีสดุปลายแหง่แผน่ดินโลก พวกเจา้จงกล่าววา่ �พระเยโฮวาหท์รงไถ่ยาโคบผูร้บัใชข้องพระองค์แล้ว�

א21 ֹ֣ וְל
และ–พวกเขา–ไม่
H3808

צָמְא֗וּ
กระหาย–น้ำ า
H6770

בָּחֳרָבוֹת֙
ใน–ท่ี–แหง้แล้ง
H2723

ם הֽוֹלִיכָ֔
พระองค์–นำา–พวกเขา–ไป
H3212

יִם מַ֥
น้ำ า
H4325

מִצּ֖וּר
จาก–ศิลา
H6697

הִזִּ֣יל
พระองค์–ทำาให–้ไหล
H5140

לָמ֑וֹ
แก่–พวกเขา

בְקַע־ וַיִּ֨
และ–พระองค์–ทรงผา่
H1234

צ֔וּר
ศิลา
H6697

וַיָּזֻב֖וּ
และ–น้ำ า–ไหล
H2100

יִם׃ מָֽ
ออก–มา
H4325

และเขาทัง้หลายมไิด้กระหายเมื่อพระองค์ได้ทรงนำาพวกเขาไปทางทะเลทรายทัง้หลาย 
พระองค์ได้ทรงกระทำาใหน้้ำ าทัง้หลายไหลออกจากศิลาเพื่อพวกเขา พระองค์ทรงผา่ศิลาด้วย และน้ำ าทัง้หลายก็ทะลักออกมา
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אֵי֣ן22
ไม–่มี
H0369

שָׁל֔וֹם
สนัติสขุ
H7965

אָמַ֥ר
พระยาหเ์วห–์ตรสั
H0559

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

ים׃ לָרְשָׁעִֽ
สำาหรบั–คนชัว่
H7563
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�ไมม่สีนัติสขุ� พระเยโฮวาหต์รสั �แก่คนชัว่�
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